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МОВНА РЕАЛІЗАЦІЯ КАТЕГОРІЇ КОНФЛІКТУ  
У МОВІ ВЕБ-КОМЕНТАРІВ  

(на матеріалах сайту YouTube)

У статті досліджуються вербальні засоби реалізації категорії конфлікту у мові 
англомовних веб-коментарів сайту YouTube.  Були проаналізовані лексичні особливості 
тактики ведення конфлікту в Інтернет-просторі. Розглянуто структуру ситуації вер-
бального конфлікту.
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Розвиток новітніх інформаційних технологій сприяє драматичним змінам у спіл-
куванні між людьми. Глобальна мережа Інтернет як принципово новий засіб масової 
комунікації створює нові види спілкування, зокрема веб-коментування. Мета такого 
спілкування – виразити точку зору щодо переглянутого матеріалу, дати оцінку тому чи 
іншому явищу, предмету. Оскільки веб-коментарі є, як правило, загальнодоступними, 
така їх специфіка провокує конфліктні ситуації і викликає конфліктну мовленнєву по-
ведінку учасників коментування. Потреба аналізу лексичних засобів вираження вербаль-
ного конфлікту зумовлює актуальність цієї статті.

Мета розвідки полягає у вивченні засобів вербалізації категорії конфлікту у мові 
англомовних веб-коментарів. Об’єкт дослідження – англомовні веб-коментарі сайту 
YouTube. 

Вивченню конфлікту присвячений ряд робіт закордонних та вітчизняних науковців з 
різних сфер науки – соціологія, психологія, культурологія, політологія, історія, філосо-
фія, мистецтвознавство, педагогіка, правознавство тощо (Дж. Берковіч,  Р. Дарендорф, 
Р. Джексон, П.М. Келлет, Л. Козер, А.Я. Анцупов,  Л.М. Ємельяненко, Ю.А. Зубок, В.С. 
Орлянський, А.І. Шипілов та ін.). Останнім часом це питання активно розглядається і 
вченими-мовознавцями у напрямках лінгвосоціології, лінгвопсихології, лінгвопрагмати-
ки, когнітивістики (Р. Белл, Л.Б. Нікольский, Р. Гроссе, А. Нойберт тощо). У наші дні 
дуже високим є рівень агресивності у мовленнєвій поведінці людей. Надзвичайно акти-
візувався жанр мовної інвективи, що використовує різноманітні засоби негативної оцін-
ки поведінки й особистості адресата, – від експресивних слів та зворотів, які знаходяться 
у межах літературного слововживання, до грубо просторічної й образливої лексики. Усі 
ці особливості мовлення – наслідок негативних процесів, що відбуваються у позамов-

МОВА І ЗАСОБИ МАСОВОЇ КОМУНІКАЦІЇ

©   О. Оверчук, 2014



6

леннєвій дійсності; вони тісно пов’язані з загальними деструктивними явищами в галузі 
культури й моралі [1: 29]. 

Говорячи про конфліктну мовну поведінку, важливо визначити на якому етапі вер-
бальної взаємодії вона набуває рис конфлікту. Перехід комунікантів до конфліктної вза-
ємодії починається з дій одного з них, того, хто принаймні на початковому етапі вербаль-
ного конфлікту може розглядатися як його ініціатор. Якщо надалі ініціатива дій залиша-
ється за однією стороною, то вона може розглядатися як активна сторона, а інша – як 
пасивна, можливе чергування та повна зміна комунікативних ролей [2: 273]. 

З погляду лінгвопсихології вербальний конфлікт розглядається як словесне проти-
стояння людей з протилежно спрямованими інтересами, думками, позиціями, цілями і 
щодо предмету мовлення, і щодо мовних знаків як соціальних та психічних маркерів, 
використовуваних у перебігу мовленнєвої інтеракції; у випадку вербального конфлікту 
озвучуються порушення норми взаємодії й співробітництва, зіштовхуються ціннісні орі-
єнтації, розбіжності поглядів на мету певної діяльності та способи досягнення цієї мети, 
а також психічна несумісність комунікантів на емоційно забарвленому тлі [3: 15]. 

Мовні конфлікти реалізуються у різних комунікаційних середовищах в умовах як 
реальних життєвих ситуацій, так і віртуальних. Інтернет формує віртуальні спільноти, 
стирає кордони між державами, елімінує відстані, що роз’єднують людей і, в остаточ-
ному підсумку, створює навколо себе специфічну форму культури – кіберкультуру [4]. 
В умовах цієї культури, веб-сайти дають можливість користувачам мережі вільно ви-
словлювати своє ставлення до інтернет-контенту шляхом веб-коментування і таким чи-
ном створюють передумови до зіткнення протилежних інтересів і поглядів, напруження 
і загострення суперечностей. Зазначені вище фактори надають вербальному конфлікту у 
віртуальному мовному середовищі свої особливості.

У ході аналізу веб-коментарів конфліктного характеру (про конфліктність обраних 
висловлювань свідчить їх особливе лексичне наповнення, виражене мовними інвектива-
ми, великою кількістю заперечень та імперативів), представлених 200-ма англомовними 
репліками виокремлених методом суцільної вибірки з сайту YouTube, нами були виявле-
ні характерні риси конфліктного спілкування в мережі Інтернет. По-перше, віртуальне 
спілкування є опосередкованим, тобто таким, в який входить проміжна ланка — третя 
особа, технічний засіб або матеріальна річ, а саме комп’ютер. Тож, поведінкові стереоти-
пи, які складають базу для спілкування, поступово змінюються, набуваючи специфічних 
«комп’ютерних» рис [5: 32]. 

По-друге, на відміну від звичайної реальності, віртуальне інтернет-середовище ха-
рактеризується набагато більшою соціальною невизначеністю – і в силу своєї динаміки, 
і в силу принципової безмежності, і в силу великої різноманітності можливостей кому-
нікації [6: 25]. Тож користувачі Інтернету розглядають соціальну невизначеність як засіб 
для прояву своєї індивідуальності, що призводить до вираження сильних емоцій, таких 
як агресія, незгода, невдоволення. Наприклад, у досліджуваному матеріалі наступні мов-
ні елементи демонструють прояв негативних почуттів та думок учасників коментування: 
What a loser you are. You must be a kid or a fag, cause a man doesn’t talk like that. Go to 
sleep. Автор веб-коментарю використовує на адресу опонента сленгізми (a loser, a fag), 
які є потенційно образливими лексичними одиницями та виражають зневагу та бажання 
принизити співрозмовника. Імперативне речення, представлене фразеологізмом „go to 
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sleep”, вказує на небажання мовця продовжувати діалог і виражає значення „мовчати, 
зберігати тишу” [7]. 

Наступна особливість віртуального спілкування – анонімність, стає причиною не-
контрольованих негативних емоцій, тому що гарантує фізичну недоступність та безпеку 
учасника віртуального спілкування. До того ж, відсутність ознак соціального статусу 
людини, ставить учасників конфлікту на один рівень.

Таким чином, намір користувачів залишатися не ідентифікованими, виказуючи лише 
свій нікнейм (псевдонім) і, за бажанням, обличчя на аватарі,  надає мережевому спілку-
ванню іншу специфічну рису – використання письмової форми мови. Така форма спіл-
кування домінує над бажанням учасників реалізовувати комунікацію у відео-режимі за 
допомогою веб-камер, при цьому демонструючи свою особистість. 

Відомо, що в силу еволюції технічних засобів письмова форма віртуального спіл-
кування набула певних характерних ознак. Неможливість використовувати невербаль-
ні засоби спілкування (жести, міміка, одяг тощо) приводить до того, що підвищується 
роль візуалізації тексту. У процесі текстуальної комунікації практично кожний учасник 
доповнює своє висловлення певними символами, які покликані передати емоційний 
стан учасників спілкування. За допомогою цих знаків можна передати посмішку, лукаву 
усмішку, заклопотаність, злість, смуток, подив, а також виразити інші емоції [8: 105]. 
Наприклад, учасниками веб-коментування активно використовуються графічні символи 
на позначення позитивної оцінки: “Love this song and shakira ♡♥♡♥♡♥♡♡♥♡♥♡”, “LOVE. 
THIS. SONG. ♥♡♥♡♥♡♥♡♥♡♥☆★☆★☆★☆:-D:O;-):O;-):-):-):-):-D:’(;-);-)”, “:) :) :) :) 
and i am like........”. 

Таким чином, спілкування у віртуальному середовищі уможливлює реалізацію агре-
сивної мовної поведінки, що є забороненим соціальними нормами та правилами у ре-
альному житті, адже комунікація у мережі Інтернет дає переваги анонімності, фізичної 
безпеки, відсутності контролю з боку соціальних інститутів.

Варто зазначити, що серед об’єктивних причин виникнення мовленнєвого конфлікту 
(непогодження з певною точкою зору, бажання довести свою правоту) є таке явище, як 
«інтернет-тролінг». Відомий блогер Пол Джил визначає «інтернет-тролінг» як антисо-
ціальну дію (наприклад, провокаційне повідомлення),  яка призводить до міжособистіс-
ного конфлікту і епатажних дебатів онлайн [9].  Також існує думка, що тролінг – це «гра 
в підробку особистості, хоча в неї грають без згоди більшості учасників» [10]. Інтер-
нет-тролінг характеризується агресивними висловлюваннями по відношенню до інших 
учасників спілкування, широким використанням лексики, яка несе в собі образливі ре-
пліки, погрози тощо. Це налаштовує інших авторів веб-коментарів на конфліктну агре-
сивну поведінку. Метою троля (ініціатора тролінга) є внести  розлад та конфронтацію у 
спілкування, викликати бурхливу реакцію серед користувачів, залучити якомога більше 
учасників до активного вербального протистояння. На прикладі конфліктного полілогу з 
секції веб-коментарів розглянемо випадок тролінгу. Коментатор messi9991 залишає від-
гук про переглянуте відео і залучає двох інших користувачів – mostwanted2011s та an dar 
– до конфліктної мовленнєвої взаємодії:

messi9991
God this song is bad. 
mostwanted2011s
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If you give me 10 reasons why I’ll stop listening to it... So for now shut your trap.
messi9991
+mostwanted2011s Oh, fanboy was insulted? Diddums. 
an dar
Fu<k off troll
messi9991
+an dar Don’t get your panties in a wad now. 
mostwanted2011s
+messi9991 The only panties he has are the ones he’s going to put on your head.
Відкрито висловлюючи негативну оцінку на рахунок переглянутого відео, вираже-

ну негативно-забарвленою лексичною одиницею „bad”, автор веб-коментарю messi9991 
стає ініціатором мовної конфронтації. Такий відгук викликає відповідну реакцію від ін-
ших користувачів, які не погоджуються з критикою. Наступна саркастична репліка іні-
ціатора конфлікту messi9991 - Oh, fanboy was insulted? Diddums.- вказує на його бажання 
розпалити ворожнечу між учасниками спілкування, намагаючись принизити гідність та 
зачепити почуття опонента. Зважаючи на таку агресивну мовленнєву поведінку, однин зі 
співрозмовників називає агресора тролем (Fu<k off troll). Така тактика словесного про-
тистояння призводить до погроз: The only panties he has are the ones he’s going to put on 
your head. 

 Спираючись на роботу дослідниці вербального конфлікту Л.В. Чайки, розглянемо 
елементи структури ситуації конфлікту у мові веб-коментарів. Аналіз психологічних, 
лінгвістичних та лінгвопрагматичних підходів до визначення статичних компонентів 
структури ситуації вербального конфлікту дозволяє визначити такі її складові: 1) емо-
тивно-конативна; 2) естетично-метамовна складова; 3) референтивна складова; 4) фатич-
на складова [2]. Естетично-метамовна складова передбачає мовне вираження чинника, 
який викликав конфлікт і усвідомлення його усвідомлення в такій функції. Референтивна 
складова виражає наскільки дії комунікантів відповідають реальній дійсності. 

Емотивно-конативна складова включає вербалізацію стратегії і тактики мовленнєвої 
поведінки, яка  у веб-коментарях виражається широким використанням негативно-за-
барвленої лексики. Учасники вербально конфлікту часто оперують лексичними і фразе-
ологічними одиницями та словосполученнями, які перебувають за межами літературної 
норми з метою нанесення образи опоненту і відносяться до лексики зниженого регістру, 
наприклад: fucked up dude, retarded,  a cunt, a whore, a moron, a douche, go to hell, shut up, 
calm your tits, fuck out of here.

Фатична складова стосується наявності перешкод та шумів у мовленнєвій інтерак-
ції, таких як кількість учасників, застосування технічних пристроїв для посилення ка-
налу зв’язку, що має на меті привернути увагу співрозмовника. Проте, у мовленні веб-
коментарів наявність шумів неможлива, враховуючи, що таке спілкування є виключно 
письмовим.  Тож для привернення уваги до свого висловлювання автори веб-коментарів 
використовують візуальні графічні засоби, а саме:

1) написання великими літерами (That black dress is SO ugly - UR SO UGLY DON’T 
HATE”; Well, you OBVIOUSLY didn’t watch her Billboard Music Awards performance”; “Have 
you even HEARD her perform live lately?”; “but DON’T LOOK AT SOME CONSPIRATHY  
site);
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2) використання великої кількості знаків оклику (shut up FLOPTINA!!!);
3) використання великої кількості знаків запитань (“Are you freaking kidding 

me???”; “what good would this do them???”; “IF THE ILLUMINANTI REALLY EXISTED, 
WHY WOULD THEY PUT SHIT IN MUSIC VIDEOS?????????”). 

Аналізуючи мову конфліктного спілкування англомовних веб-коментарів, впадає у 
вічі, що авторами коментарів обирається різна тактика ведення мовного протистояння, 
яка характеризується особливими рисами у своєму вербальному оформленні. Амери-
канський психолог К. Бош вирізняє 15 видів вербального конфліктного протистояння: 
заперечення, відсторонення, недооцінювання, вербальна агресія замаскована під жарт, 
блокування і зміна теми, обвинувачення, осуд і критика, ігнорування, підрив самооцінки, 
погрози, образливі висловлювання, хронічне забування, наказ, відмова від здійснення 
образи, надмірна злість [11]. Дана класифікація стосується реального мовлення учасни-
ків конфлікту. Проте, дослідивши конфліктне спілкування засобами веб-коментування, 
ми дійшли висновку, що п’ять з наведених тактик також широко використовуються для 
ведення діалогу у віртуальному мовному просторі, а саме:

- заперечення (You don’t make mad money; You couldn’t do better yourself; It’s not them 
that’s butthurt; I did look and no, you haven’t; It’s not really sexy);

- обвинувачення (That was hysterical; Melodic? I’m not entirely sure you know what that 
word means; You’re just jealous);

- наказ (Sit down somewhere boy!; Don’t call me baby; Change the station);
- осуд і критика (What an utterly terrible song!; He looks better without it);
- образливі висловлювання на адресу опонента або предмета/об’єкта суперечки. На-

приклад, лексичні одиниці stupid, an idiot, a fool, a prick, a cunt,     a whore, a slut, a moron, 
a butthurt, a fatass, a troglodyte, a douche, a faggot, a fag, a bitch, crap, shit, a troll можна 
вважати мовними інвективами, спрямованим на пониження соціального статусу адресата 
комунікації, рівня його самооцінки в межах загальноприйнятих суспільних норм і правил. 

Таким чином, результати проведеного дослідження дозволяють зробити висновок 
про те, що вербальний конфлікт, реалізований у мові веб-коментарів, має характер-
ні риси, які зумовлені  особливостями віртуального мовного середовища. Це дозволяє 
учасникам диспуту проявляти відмінну від реального життя мовленнєву поведінку, яка 
втілюється за допомогою мовних тактик з широким використанням інвективної лексики.

Перспективним вважаємо дослідження вербальної реалізації інших категорій мов-
леннєвої взаємодії.
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В статье исследуются вербальные средства реализации категории конфликта в 
языке англоязычных веб-комментариев сайта YouTube. Были проанализированы лекси-
ческие особенности тактики ведения конфликта в Интернет-пространстве. Рассмо-
трено структуру ситуации вербального конфликта.
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verbal means of verbal conflict realization IN  
English-speaking YouTube comments

The article deals with verbal means of verbal conflict realization in the language of 
English-speaking YouTube comments. Lexical peculiarities of the tactics to conduct a conflict 
in the Internet are analyzed. The structure of the situation of a verbal conflict is studied.

Key words: verbal conflict, cyberculture, web-comment, invective vocabulary.




